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Summary
Engenheiro Mecânico e de Automóveis (Instituto Militar de
Engenharia - IME), mestre (IME) e doutor (Instituto Alberto Luiz
Coimbra de Pós-graduação e Pesquisa - COPPE/ Universidade
Federal do Rio de Janeiro - UFRJ) em engenharia de transportes.
Mais de 30 anos de experiência em gestão de cadeia de
suprimentos e mobilidade. Empresas nacionais (Ipiranga/Minasgás
S.A.) e multinacionais (SHV Energy/Coca Cola). Foi Diretor de
Planejamento de Transportes da Superintendência Municipal de
Transportes Urbanos (SMTU/Prefeitura do Rio de Janeiro). Foi
professor do Instituto Brasileiro de Mercado de Capitais (IBMEC)
e do IME. Atualmente é Professor Associado da COPPE/UFRJ no
Programa de Engenharia de Transportes (PET) onde Coordena
o Laboratório de Transporte de Carga (LTC). Pesquisador 1A
do CNPq (top 10), pesquisador líder em cadeia de suprimento
sustentável da rede SCALE Latin America do Centro de Transporte
e Logística (CTL) do Instituto de Tecnologia de Massachusetts
(MIT). Presidente do Instituto Brasileiro de Transporte Sustentável
(IBTS). Coordenador Técnico do Programa de Logística Verde Brasil
(PLVB).

Mechanical and Automotive Engineer (IME), MSc (IME) and
DSc(COPPE / UFRJ) in transportation engineering. More than
30 years of experience in supply chain management (SCM) and
mobility. National companies (Ipiranga / Minasgás S.A.) and
multinational companies (SHV Energy / Coca Cola). He was Director
of Transportation Planning at the Municipal Superintendence of
Urban Transport (SMTU / Rio de Janeiro City Hall). He was a
professor at IBMEC and IME. He is currently Associate Professor at
COPPE / UFRJ in the Transportation Engineering Program (PET)
where he coordinates the Freight Transport Laboratory (LTC),
CNPq Researcher 1A (top 10), leading researcher in sustainable
supply chain (SSC) at SCALE Latin America chain from the MIT
Transport and Logistics Center. President of the Brazilian Institute for
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Sustainable Transport (IBTS). Technical Coordinator of the Brazilian
Green Logistics Program (PLVB).

Experience

COPPE / UFRJ
Professor Associado / Associate Professor
June 2006 - Present (14 years 7 months)
Rio de Janeiro, Brazil

Professor Associado da COPPE/UFRJ no Programa de Engenharia de
Transportes (PET) onde Coordena o Laboratório de Transporte de Carga
(LTC). Atua principalmente nas linhas de pesquisa de Transporte e Meio
Ambiente e Logística, tendo como macroprojetos: sustentabilidade em
mobilidade e logística e cenários prospectivos futuros para uso de energia em
transportes.

Associate Professor at COPPE / UFRJ in the Transportation Engineering
Program (PET) where he coordinates the Freight Transport Laboratory (LTC).
Main research areas in the Transport and Environment and Logistics, having
as macro projects: sustainability in mobility and logistics and future prospective
scenarios for the use of energy in transport.

Superintendência Municipal de Transportes Urbanos 
Diretor de Transportes
March 2005 - July 2006 (1 year 5 months)
Rio de Janeiro, Rio de Janeiro

Atuei na direção do Departamento de Planejamento de Transportes (SMTU/
CTA/DPT) no âmbito do sistema de transportes urbanos de passageiros e
de carga no Município do Rio de Janeiro. Tinha como principais funções o
planejamento e regulamentação do transporte urbano de passageiros por
meio dos sistemas de ônibus, taxis, transporte especial complementar (TEC),
fretamento e escolar, atuando no dimensionamento de itinerários, linhas,
serviços, tamanho e perfil das frotas e regime de operação. No que se refere
ao transporte de carga, o DPT busca desenvolver uma regulamentação
específica para o transporte de carga urbana.

I worked in the Transportation Planning Department (SMTU / CTA / DPT) as
the Director within the scope of the urban passenger and freight transport
system in the city of Rio de Janeiro. My main functions were the planning
and regulation of urban passenger transport (buses, taxis, vans, charter, and
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school), acting in the dimensioning of itineraries, lines, services, size and
profile of fleets and regime of operation. Regarding cargo transportation, DPT
seeks to develop specific regulations for the urban freight transport.

Coca Cola Andina Brasil
Supervisor de Transportes
September 1996 - August 1997 (1 year)
Rio de Janeiro, Rio de Janeiro

Desempenhei as funções de Supervisor de Transportes, gerenciando
diretamente uma frota própria de 12 conjuntos de caminhões tratores e
semi-reboques e vinte e oito funcionários sendo o responsável por todo o
transporte próprio e contratado de matéria-prima e produto acabado entre
as 3 fábricas do grupo Rio de Janeiro Refrescos no Município do Rio de
Janeiro. Como atividades complementares destacam-se: desenvolvimento do
modelo de previsão anual e mensal do orçamento de transportes, adequação,
acompanhamento e manutenção dos estoques de produto acabado, matéria-
prima e vasilhame; implantação de metodologia de otimização da logística de
transferência dos produtos entre as fábricas, desenvolvimento e implantação
do projeto financeiro e administrativo de renovação da frota própria com
indicação de compra de veículos novos e desmobilização da frota de veículos
usados, projeto e implantação da terceirização dos serviços de transporte.

SHV Gas
Assessor de Transporte
November 1990 - August 1996 (5 years 10 months)
Rio de Janeiro, Rio de Janeiro

Ocupei o cargo de assessor de transportes garantindo apoio técnico e
administrativo, em todo o Brasil, a uma frota de 490 veículos próprios,
incluindo automóveis, caminhões leves, médios e semi-pesados. Desenvolvi
e implantei o Plano de Manutenção Preventiva (PMP) de veículos nas
oficinas próprias por todo o Brasil, bem como participei do credenciamento
de oficinas de terceiros para o atendimento da frota de veículos. Atuei
no desenvolvimento e na adaptação de implementos para o transporte e
distribuição de gás liquefeito de petróleo (GLP) envasilhado, com destaque
para o projeto de carrocerias de alumínio, poli-carroceria e reboque para
motocicleta (Motogás). Exerci atividade na distribuição e comercialização
do produto, atuando diretamente nas áreas de: otimização dos serviços de
transporte, análise dos custos com transportes e operação da frota, análise
dos custos de operação das oficinas, cálculo das despesas com frete, estudos
de rotas de distribuição, implantação de sistemas de distribuição, otimização
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e reestruturação das rotas de distribuição, logística da distribuição de GLP,
avaliação do processo de terceirização dos serviços de manutenção de frota
e dos serviços de transporte do produto, comercialização de veículos novos
(compra), usados (desmobilização) e de partes e componentes automotivos.

Ipiranga Produtos de Petróleo
Engenheiro mecânico
March 1989 - October 1990 (1 year 8 months)
Rio de Janeiro, Rio de Janeiro

Trabalhei como Engenheiro de Automóveis diretamente no acompanhamento
técnico, administrativo e comercial do programa de aplicação de gás natural
comprimido (GNC) como combustível para automóveis, caminhões e ônibus.
Desenvolvi, junto ao LAMOC/INMETRO, conjuntos e equipamentos para
a adaptação de motores para o uso de gás natural combustível. Exerci
atividades relacionadas a aplicações industriais do gás natural, projetos de
postos de abastecimento de gás natural, avaliação econômica de projetos,
adequação de veículos e desenvolvimento de acessórios automotivos
para uso de gás natural como combustível, análise de investimentos
para compressão de gás natural e marketing do programa de uso do gás
natural automotivo. Atuei diretamente no levantamento das oportunidades
de implantação do programa de uso de gás natural como combustível
automotivo na Grande São Paulo no período de 15/07/90 a 20/08/90.
Participei ativamente do Comitê Brasileiro de Automóveis, Caminhões,
Tratores, Veículos Similares e Autopeças, em comissões de estudo de
"Conversão de Veículos Rodoviários para uso de Gás Natural Comprimido
como Combustível" e como colaborador na confecção do Plano Nacional de
Gás Natural - PLANGAS em 1989/1990.

Education
Universidade Federal do Rio de Janeiro
Doutorado em Engenharia de Transporte, Sustentabilidade em logística
 · (2000 - 2004)

Instituto Militar de Engenharia
Mestrado em Engenharia de Transporte , Transportes Públicos
 · (1997 - 1999)

Instituto Militar de Engenharia
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Engenheiro Mecânico e de Automóveis , Automação em
transportes · (1985 - 1989)

  Page 5 of 5


